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1. Профiль освiтньо-професiйноi програми зi спецiальностi
014 Середня ocBiTa (lVIoBa i лiтераryра (англiйська, болгарська))

Повна назва заклаdу
Buu4oi освimu mа
сmтvкmvDн о ео пidр о зd iл

Бердянський державний педагогrчниЙ унlверситет
факультет фiлологiТ та соцiатlьних комунiкацiй

Сmупiнь вuulоt освimu
mа назва квапiфiкацii'
]чlовою ооuziналу

Бакалавр освiти

Офiцiйна назва
ocBimHbo[ проzрадlu

Освiтньо-професiйна програма <Середня

лiтература (англiйська)), Болгарська мова
навчання)>

ocBiTa (Мова l
(скорочений TepMiH

Тuп duплолtу mа обсяе
о с, в imнь о i' пD о ZD а.fu4u

Н аявн i сmь акр е d um ацii' С"ецiа""-ri.r" 0И Серелня ocBiTa (Мова i лiтература (англiйська,

болгарська)) визнана акредитованою рiшенням Дкредитаuiйнот
KoMicii Украiни вiд 17.11.2015 р., протокол Nsl19 (наказ мон
Украiни вiд З0.11.2015 р, Nлl931л).
Сертифiкат про акредитацiю Нщ Nэ0891952 вiд 09.11.2017 р, (на

пiдставi наказу моН УкраТни вiд 19.12.2016 р. Nч1565),

TepMiH дii сертифiката до 01,07.2025 р.

I]uкл / piBeHb

Переdул,tовu

Мова(u) вuлсцаdання УкраТнська, англiйська, болгарська

Т epll,tiH d ii о с вimнь oi'

проZраj,lu
Що 01 .01.2025 р.

Iнmернеm-аdреса
по сmiйн о z о р озмiu4ення
опuсу ocBimHboi'
пDоZDаlvlu

http://bdpu.org/opp/

Орiенmацiя освimньоi' Освiтньо-професiйна

Основнuй фокус
освimньоi'про2рамu mа
спецiалiзацii'

ъ.-u"u ocBiTa в галузi ocBiTHix та педагогiчних наук за

спецiа-ilьнiстю 014 Середня ocBiTa (Мова i лiтература
(англiйська, болгарська)).
Ключовi слова: педагогiка, середня ocBiTa, англiйська мова,

болгарська мова, лiтература



Реалiзусться англiйською або болгарською

дисциплiн професiйноi пiдготовки та в

навчаJIьних дисциплlн.

мовами в циклi
циклi вибiркових

Особлuвосmi проzралlu

=4. ПрЙдаtнi;iь ;;firскнЙiiв до працевЛаШ"у,а"Но,а по

посади (професii, професiйнi назви робiт згiдно з чинною

р.дйl.. НЬцiона-lrь"Ъ.о *пu.rфiкатора Украiни ( Класифiкатор

професiй ЩК 00З :20 1 0)):

Професiонали
викладачi

ZЗ2 Викладачi серелнiх навчальних закладiв

2З20 Викладачi оереднiх навчальних закладiв

Професiйнi назви роботи:
оВикЛаДачпрофесiйно-технiчноГонаВЧаIIЬноГо

закладу
, викладач професiйного навчально-виховного

закладу
о вчитель середнього навчально-виховного

закладу
о методист заочних шкlл l вlддlлень

2З5 Iншi професiонали в галузi навчання

2З51, Професiонали в галузi методiв навчання

zз51.2 Iншi професiона,ти в га:rузi методiв навчання

Професiйнi назви роботи:
о викладач (методи навчання)

2З59 Iншi професiонали в галузi навчання

2З59.2 iншi професiонали в галузi навчання

Професiйнi назви роботи:
о локТоР
. методист позашкiльного закладу
, органiзатор позакласнот та позашкiльнот

роботи з дiтьми
. педагог-органiзатор

Прudаmнiсmь do
працевлаl,tlmування

можливе подальше
(магiстерським) piBHeM

продовження освiти за другим
вишоТ освiти, а також пiдвищення

квалiфiкацii i мання додатковоТ пiслядипломноТ освiти.

поdацьttле навчання

та,оцiirовпння
сrулa"rоuентроване проблемно-орiентоване навчання, яке

проводитьсЯ У формi лекцiй, ceMiHapiB, практичних занять,

оЬ".упuruчiй, сайоСтiйногО вивчення, виконаннЯ курсових робiт
на obHoBi нормативно-правових aKTiB, пiдручникiв, посiбникiв,

Iодичних вих видань,

вuклаdання mа навчання

йнi та письмовi екзамени, залiки, захист звlтlв з практики,

захисТ кYрсових робiт, пiдсумкова атестацiя випускника,
Оцiнювання



6- fiToipaMHi компетентностi

практичнi проблеми в га-llузi фiлологiт або у прочесi навчання,

що передбачас застосування певних теорiй та методiв

мовознавства та лiтературознавства, i характеризусться

комплекснiстю та невизначенlстю умов,

Iнmеzральна
компеmенmнiсmь (IK)

зк 1. Здаrнiсть реалiзувати своi права i обов'язки як члена

суспiльства, усвiдомлювати цiнностi громадянського (вiльного

демократичного) суспiльства та необхiднiсть його ста,того

розвитку, верховенства права, прав i свобод людини i

громадянина в YKpaTHi.
ж 2. Здатнiсть зберiгати та примножувати мора-пьнi, культурнi,

HayKoBi цiнностi i досягнеНня суспiльства на ocHoBi розумiння
icTopiI та закономiрностей розвитку предметноi областi, ii мiсця

у зiгальнiй системi знань про природу i суспiльство та у
розвитку суспiльства, технiки i технологiй, використовувати

рiзнi види та форми рlховот активностi для активного

вiдпочинку та ведення здорового способу життя.

зк 3. Знання та розумiння предметноI областi та розумiння
професiйноi дiяльностi.
зk i. Здатнiсть дiяти на ocHoBi етичних MipKyBaHb (мотивiв),

зк 5. Здатнiсть дiяти соцiально вiдповiдально та свiдомо,

ЗК 6. Здатнiсть працювати в командi.
зк 7. Здатнiсть до пошуку, оброблення та ана_lriзу iнформачii з

рiзних джерел.
зк 8. Здатнiсть застосовувати набутi знання в практичних

ситуацiях.
зк 9. Здатнiсть вчитися i оволодiвати сучасними знаннями,

зк 10. Здатнiсть спiлкуватися державною мовою як усно, так i

письмово.
ЗК 11. Здатнiсть спiлкуватися iноземною мовою,

зк L2. Здатнiсть використовувати знання iноземноi мови в

освiтнiй дiяльностi.
зк 13. Здатнiсть до адаптацii та дiт в новiй

Заzа"tьнi
коп4пеmенmносmi (ЗК)

Фк t. Здатнiсть формувати в учнiв предметнi компетентност1.

Фк 2. Здатнiсть застосовувати сучаснi методи й ocBiTHi

технологii навчання.
Фк 3. Здатнiсть здiйснювати обосктивний контроль i оцiнювання

рiвня навчальних досягнень уrнiв з англiйськот, болгарськот мов

i зарубiжноТ лiтератури.
Фк 4. Здатнiсть аналiзувати особливостi сприйнят,гя й засвосння

учнями навчальнот iнформачiт з метою прогнозу ефективностi та

корекц1l освlтнього процесу.
ФК 5. Здатнiсть використовувати
га_llузi Teopii та icTopiT англiйськоI
icTopiT зарубiжноi лiтератури в

практицi навчання англiйськоТ та

досягнення сучасно1 науки в

та болгарськоТ мов, TeopiT та
закладах середньоТ освiти,

болгарськоi мов i зарубiжноТ

лlтератури.
Фк б. Ыдатнiсru реалiзовувати ефективнi пiдходи (особистiсно-

Ф ахо Bi кол4пеmенmно сmi
спецiаlьносmi (ФК)



передового вiтчизняного й мiжнародного досвlду,
Фi( 7. Здатнiсть дотримуватися сучасних мовних норм (з

англiйськоi, болгарськоi та державноТ. уо"), володiти

англiйською та болгарською мовами на piBHi не нижче С1,

використовувати рiзнi форми й види KoMyHiKauii в освiтнiй

дiялiностi, обиратИ MoBHi засобИ вiдповiднО до стилю й типу

тексту.
ФК 8. Здатнiсть використовувати когнlтивно-дискурсивн1
вмiння, спрямованi на сприйняття й породженЕя зв'язних

монологiчних i дiалогiчних TeKcTiB в уснiй та письмовiй формах
(англiйською, болгарською, державною мовами), володiти

методикоЮ po.u"rny зв'язного мовлення учнiв у прочесi

говорiння й пiдготовки творчих робiт.
Фк Ъ. ЗдатнiстЬ орiентуватися в лiтературному процесi краТн i

наролiв cBiTy iвiл давнини до сучасностi), спадщинi

письменникiв у KoHTeKcTi лiтератури, icTopiT, культури,

використовувати знання мов i злобуткiв свiтового письменства

дп" форrування нацiональноi свiдомостi, культури учнiв, ikHboT

моралi, цiннiсних орiснтаuiй у сучасному суспiльствi,
Фк 10. Здатнiсть iнтерпретувати й зiставляти MoBHi та

лiтературнi явища, використовувати рiзнi методи й методики

аналiзу тексту,
Фк 11. Здатнiсть доцiльно використовувати й створювати

сучасне навчшIьно-методичне забезпечення (облалнання) для

проведення занять,
ок rz. ЗдатнiстЬ до критиЧного аналiзу, дiагностики й корекцiТ

власноi педагогiчноТ дiяльностi, оцiнки педагогiчного досвiду
(вiтчизняного, закордонного) у галузi викладання англiйськоТ,

болгарськоi мов та зарубiжноi лiтератури з метою професiйноТ

саморегуляцii й свiдомого вибору шляхiв вирiшення проблем в

ocBiTHboMy прочесi.
Фк 13. Здатнiсть здiйснювати власне дослiдження в освiтнiй

дiяльностi, узагальнювати й оприлюднювати результати

розроблення актуальнот проблеми (у фахових виданнях,

виступах тошо).
Фк 14. Здатнiсть створювати рiвноправний i психологlчно

позитивний клiмат для навчання, органiзовувати ефективну

комунiкацiю мiж учасниками освiтнього процесу (учнi, учителi,
батьки та iH.).
Фк 15. Здатнiсть взаемодiяти зi спiльнотами (на мiсцевому,

регiональному, нацiональному, европейському й глобальному

рiвнях1 для розвитку професiйних знань i фахових
компетентностей, використання перспективного практичного

досвiду й мовно-лiтературного контексту для реалiзачiТ

навчально-виховних цiлей,
ФК 16. Здатнiсть розумiти
спецiальнiстю, зlмовленi необхiднiстю забезпечення сталого

розвиткУ УкраiЪи, if змiцнення як демократичноТ, соцiальноi,

п 1держави,

вимоги до дiяльностi за



7. Програмнi результати навчання

прз 1. Знае сучаснi фiлологiчнi й дидактичнi засади навчання англiйськот, болгарськоi мов

та зарубiжноi лiтератури.
прЗ 2. обiзнаний iз елементами теоретичного й експериментального (пробного)

дослiдження в професiйнiй сферi та методами iхньоi реалiзаuii.
прз 3. Знас MoBHi норми, соцiокультурну ситуацiю розвитку англiйськоТ, болгарськоТ мов,

особливоСтi викориСтаннЯ мовниХ одиницЬ у певномУ KoHTeKcTi, мовниЙ дискурс художньоi
лiтератури й сучасностi.
прЗ 4. Знае специфiку перебiгу лiтературного процесу рiзних KpaiH у культурномУ
KoHTeKcTi, лiтературнi напрями, течiТ, жанри, стилi, здобутки нацiональних лiтератур,

хуложнi твори класики й сучасностi.
прз 5. Знас державний стандарт загапьнот середньот освiти, навчальнi програми з iноземнот

мови та зарубiжноi лiтератури для закладiв середньот освiти та практичнi шляхи Тхньот

реа_пiзачii в рiзних видах урочноi та позаурочноТ дiяльностi,
прЗ б. Мас творчо-критичне мислення, творчо використовуе рiзнi теорii й досвiД
(вiтчизняний, закордонний) у прочесi вирiшення соцiальних i професiйних завдань.

Умiння:
пру 1. YMie працювати з теоретичними та науково-методичними джерелами (зокрема

цифровими), видобувати, обробляти й систематизувати iнформаuiю, використовувати iT в

ocBiTHboMy прочесi.
пру 2. Володiс комунiкативною мовленневою компетентнiстю з украТнськоТ та англiйськоТ,

болгарськоТ мов (лiнгвiстичний, соцiокультурний, прагматичний компоненти вiдпОвiДНО ДО

загальносвропейських рекомендацiй iз мовноI освiти), здатний удосконалювати й

пiдвищувати власний компетентнiсний piBeHb у вiтчизняному та мiжнародному KoHTeKcTi.

пру 3. Володiе рiзними видами аналiзу художнього твору, визначас його жанрово-стильову
свосрiлнiсть, мiсце в лiтературному процесi, траличiТ й новаторство, зв'язок твору iз

фольклором, мiфологiею, релiгiсю, фiлософiею, значення для нацiональноТ та cBiToBoT

культури.
пру 4. Володiе навичками атрибучii, розрiзняс лiтературно-культурнi епохи, напрями,

течii, жанри, стилi за ix сутнiсними характеристиками,
пру 5. Порiвнюс MoBHi та лiтературнi факти, явищ4 визначас ixHi подiбностi й вiдмiнностi.
ПРУ 6. Використовуе гуманiстичний потенцiал рiдноi й зарубiжноТ лiтератУр ДЛЯ

формування духовного cBiTy юного поколiння громадян Украiни.
ПРУ 7. Володiе основами професiйноТ культури, мас здатнiсть створювати Й релагУВаТи
тексти професiйного змiсту державною та англiйською, болгарською моваМи,

ПРУ 8. Володiе методиками бiлiнгвального й iнтегрованого навчання мови Й фахового
змiсту, дидактикою багатомовностi та методикою пара,тельного вивчення спорiднених мов,

методикою роботи в гетерогенному (змiшаному) навча;rьному середовищi.
пру 9. Застосовуе сучаснi методики й технологii (зокрема iнформачiйнi) лля забезпечення

якостi освiтнього процесу в закладах серелньоТ освiти.
ПРУ 10. Володiе методами й методиками дiагностування навчаJ,Iьних досяГненЬ r{НlВ З

англiйськоТ, болгарськоТ мов та зарубiжноi лiтератури; yMie здiйснювати педагогiчний

супровiд самовизначення учнiв, пiдготовки до майбутньоТ професiТ.

пру 11. Здатний ло рефлексii, мае навички оцiнювання непередбачуваних проблем у
професiйнiй дiяльностi й обдуманого вибору шляхiв ix вирiшення.

Комунiкацiя:
прк 1. ФормуС комунiкаЦiйну стратегiю з колегами, соцiальними партнерами, учнями
(вихованцями) та iхнiми батьками iз дотриманням етичних норм спiлкування, принципiв

тoлеpaнтнoстi,TBopчoГoДiaлoгy,спiвpoбiтницTBaTaBЗaeМoпoBaГищ



освiтньогО процесу' '-, соцiапьно-культурнiй та офiuiйно-прк 2. Ефективно спiлкуеться в науково-навчальнlи,

дiлових сферах; виступае перед ауд"rърiсю, бере участь у дискусiях, обстоюе власну думку

(позицiю), дотримуеТься культУри поведiнки й мовленневого спiлкування,

прК 3. Органiзовуе освiтнiй процес у закладi середньоТ освiти, спiвпрачю учнiв

(вихованцiв), ефективно працюс в командi (педагогiчному колективi освiтнього закладу,

iнших професiйних об'сднаннях)' у, ,_лт а -.

прк 4. Забезпечуе дiа_lrог культур у проuесi вивчення англiйськот, болгарськоt мов та

зарубiжноi лiтератури, створюе умови для мiжкультурноТ комунiкачii,
Автономiя i вЦповiдальнiсть:

прд 1. Здатний у{итися впродовж життя i вдосконалювати з високим piBHeM aBToHoMHocTi

набуту пiд час навчання ква,тiфiкаuiю, , -Е--л_:л--^ л. I

прд 2. Здатний аналiзувати й вирiшувати соцiально та особистiсно значущl свrтогляднr

проблеми, приймати pi-.""" на пiдставi сформованих цiннiсних орiснтирiв, визначати

власнУ соцiокультурну позицiю в полiкультурному суспiльствi, бути HocicM i захисником

нацiона:lьноТ культури.
прА 3. Ефективно органiзовус, аналiзус, критично

результати власноТ професiйноТ дiяльностi,
irрд с. Забезпечу. Ь*оро"у життя й здоров'я учнiв у

оцiнюс, несе вiдповiда,тьнiсть за

ocBiTHboMy проuесi та позаурочнiй

дlяльностr.

" --упiнь абонuу*"о-rrедагогiчнi праuiвники, якi мають науковии ст

вчене звання, u ,й* особи, якi мають ступiнь магiстра

вiдповiдно до профiлю пiдготовки здобувачiв за освlтньо-

професiйною прогрurоlo <Середня ocBiTa (Мова 
.r__]]i:_o.-1l'o"

англiйська)). Болгарськlдgдq ýц9 ий TepMtH навчання

Спецuфiчнi
харакmерuсmuкu
каdр о в о zo з аб езпеч ення

забезпеченiсть навчальними
вiдповiдас потребi.

примlщеннями, лабораторiями
Спецuфiчнi
харакmерuсmuкu
л,t аm е р i ааьн о - m е хн i ч н о z о

ffiЬкoгoДеpжaBнoГoпеДaгoгiЧнoГoyнiвеpситетy
( www. l iЬrагч. Ьdрu.оr g).
\J*

ййiо"-"на бiблiотека УкраТни iMeHi B,L Верналського,

Бiблiотека економiко-ryманiтарного коледжу БЩПУ,

IHTepHeT ресурси ru uurop.bKi розробки науково-педагогiчних

вникiв БДПУ.

Спецuфiчнi
харакmерuсmuкu
iнформацiйноzо mа
н а в ч альн о - л,t е m о d uчн о z о

забезпечення

ашiоналъну кредитну мобiльнiсть,
Нацiональна KpeDumHa

мобiльнiсmь

та обмiн студентами.

Мiэюнароdна креdumна
мобiльнiсmь

пБ;а""" ir,озеrниi здобувачiв вицоТ освiти не проводиться,
навчання iнозел,tнuх

зdобvвачiв вuu.{оi' освimu



2. Перелiк компонент освiтньо-професiйноi програми
<<Середня ocBiTa (Мова i лiтераryра

(скорочений TepMiH навчання)>

2.1. Перелiк компонент ОП

(англiйська)). Болгарська мова
та ix логiчна послiдовнiсть

Код н/д
Компоненти ocBtTHbot програми

(навчальнi дисциплiни, KypcoBi роботи, практики,
квалiфiкацiйнi роботи)

кiлькiсть
кредитiв

Форма
пiдсумкового

контоолю

24 l екзамен

ок2 Iсторiя зарубiжноi лiтератури |2 екзамен

окз Корективний фонетичний курс англiйськоТ мови 4 залlк

ок4 Практична граматика англiйськоi мови 5 залiк

ок5 Теоретична фонетика англiйськоi мови з заJIlк

окб Теоретична граматика англiйськоТ мови J за,'I1к

ок7 Iсторiя англiйськоТ мови J залiк

ок8 Методика навчання 1ноземно1 мови t
_) екзамен

ок9 методика викладання зарубiжноi лiтератури aJ екзамен

ок 10 Друга мова (болгарська) l5 екзамен

ок 11 Методика навчання болгарськоТ мови з екзамеЕ

ок 12 Курсова робота з основноТ iноземноt мови
(англiйська) або icTopiT зарубiжноТ nifgp-yp"*--

залiк

ок 1з Курсова робота з методики навчання 1ноземно1

мови або методики викладання зарубiжноТ
лiтеDатури

заJIlк

ок 14 Курсова робота з другоi мови (болгарська) залlк

ок 15 Виробнича практика зi спецiальностi
0i4 Середня ocBiTa (Мова i лiтература
(англiйська, болгарська))

6 залlк

ок 1б Виробнича практика зi спецtа,чьностl
014 Серелня ocBiTa (Мова i лiтература
(англiйська. болгарська))

1 з&чlк

ок 17 Виробнича практика з болгарськоТ мови J заIlк

загальний обсяг обов'язкових компонент 90

Вибiрковi компоненти ОП

f,uсцuплiнu, якi всmановлюе заrutаd вuulоi освimu 12

вк1 Вступ до мовознавства J залlк

вк2 Вступ до лiтературознавства a
.1 заJIlк

вкз лексикологiя англiйськот мови 1J запlк

вк4 стилiстика англiйськоi мови аJ залlк

,Щuсцuплiнu вiльноzо вuбору зDобувачiв вultцоi освimu l8
вк5 .Щисциплiна 1 з заJIlк

вкб Дисциплiна 2 6 заJIш

l0



вк7 .Щисциплiна З
1J за-пiк

вк8 .Щисциплiна 4 6 залlк

Загальний обсяг вибiркових компонент 30

Загальний обсяг ocBiTHboi програми 120

Семестр 1 Семестр 2 Семестр 3 Семестр 4

ок1 ок1 ок1 ок1

ок2 ок2 ок2 ок2
окз ок5 ок8 ок 10

ок4 окб ок9 ок 11

ок 10 ок7 ок 10 ок l4

вк1 ок 10 ок 13 ок 16

вк5 ок 12 ок 15 ок 17

вк2 вкз BIt 4

вкб вк7
вк8

2.2. Структурно-логiчна схема ОП

3. Форма атестацiТ здобувачiв вищоi освiти

Дтестацiя злобрачiв першого (бакалаврського) рiвня виrцоi.освiти за ocBiTHbo-

професiйною програмою <Серелня ocBiTa (Мова i лiтература (англiйська)). Болгарська

"Ъ"u 
1.*оро.r"""й ,epriH навчання)> спецiальностi 014 Середня ocBiTa (Мова i лiтература

(англiйська, болгарська)) проводиться у формi атестацiйного екзамену з болгарськоi мови

та атестацiйного .*.ur."y зi спецiальностi 014 Серелня ocBiTa (Мова i лiтература

(англiйська)) та завершусться видачею документу встановленого зразка iз присвоенням

квалiфiкачii в дипломi:

ступiнь вищоi освiти:

спецiа,тьнiсть:

освiтня програма:

професiйна квшriфiкачiя:

бакалавр

Середня ocBiTa (Мова i лiтература (англiйська, болгарська))

Середня ocBiTa (Мова i лiтература (англiйська)). Болгарська

мова (скорочений TepMiH навчання)
вчитель англiйськоi, болгарськоТ мов i зарубiжноi лiтератури

4. Матриця вiдповiдностi програмних компетентностеи
компонентам освiтньоI програми

N t} t la
ЕU

ь сa о\
N ý lл r

g .l t

к
зк1
зк2
зкз

ll



зк4
зк5
зкб

зк7
зк8
зк9
зк 10

зк ll
зк 12

зк 13

Фк1

Фк2
ФIt 3

Фк1
Фк5
ФIt 6

Фк7
Фк8
Фк9
Фк l0

Фк l1

Фк 12

Фк 13

Фк 14

Фк 15

Фк 16

5. Матриця забезпечення програмних результатiв навчання
вiдповiдним компонентам ocBiTHboT програми

d
Е
U

т
}a

l.) г- Ф d ý r) r
d Ё

прз 1

прз 2

прз 3

прз 4

прз 5

прз 6

пру 1

пру 2

пру J

пру 4

пру 5

пру 6

пру 7

пру 8

пру 9

пру 10

|2



пру 11

прк 1

прк 2

прк 3

прк 4

прА 1

прА 2

прд 3

прА 4


